
— Вот приглашение на свадьбу.

Когда я протянула приглашение, три лица передо мной наполнились ужасом и шоком.

— Приглашение на свадьбу? Что ты вдруг говоришь…

— Старшая сестра! Ты выходишь замуж за сэра Сифа?

— П-погоди секунду, Саша. Сначала мы должны обсудить брак вместе. Ты вдруг делаешь мне
предложение?

Моя мачеха и моя младшая сестра Рейна, а также человек, которого я любила, Сиф, смотрели
на свадебное приглашение с разными выражениями своих лиц. Но как будто они репетировали
реплики из пьесы, все они были синхронны.

Казалось, все трое считали очевидным, что я выйду замуж за Сифа.

Так оно и было в прошлом. Я никогда не пыталась уйти от Сифа и даже представить себе не
могла, что буду с мужчиной, который не был бы Сифом.

— Мы не будем устраивать официальную свадьбу, мы просто пойдем в храм и прочитаем наши
клятвы.

— Саша, я хочу устроить с тобой шикарную свадьбу.

«Кто сказал, что я собираюсь выходить за тебя замуж?»

Сиф, как всегда амбициозный, ворчал, открывая приглашение на свадьбу, которое я положила
на стол. Его лицо побледнело, как только он прочитал содержание.

— Старшая сестра, когда это ты готовила свадьбу с сэром Сифом? Ты должна была сказать
нам!

— Но если это сэр Сиф, думаю, я могу доверить его тебе. Ты сделала правильный выбор.

Притворившись добрыми, они оба улыбнулись и повернулись посмотреть на свадебное
приглашение в руках Сифа. Затем Рейна внезапно встала.

— Ч-что это…



«Похоже, теперь они все прочитали содержание».

Я заправила выбившуюся прядь волос за ухо и рассмеялась. Я была самой счастливой за всю
свою жизнь.

— Да, я решила выйти замуж за великого герцога Лапилеона.

В конце концов я решила выйти замуж за Теодора, так как нелегко было найти человека,
который отвечал бы всем условиям, как он.

Я повернулась, чтобы посмотреть на Сифа, который застыл на месте, словно увидел
привидение.

«Вот ублюдок. Это все из-за тебя».

Так что теперь…

— Сиф, давай расстанемся.

Ты уходишь из моей жизни.

— Старшая сестра! Что ты!.. Человек, которого ты любишь – сэр Сиф! Ты забыла?

— Я не забыла.

«Когда я умерла, мое наследство досталось моему мужу Сифу, и ты сказала, что вы втроем
будете счастливо жить на эти деньги. Как я могла забыть?»

«На мои деньги Сиф, наверное, дарил тебе сумки и обувь, улыбаясь, да? Если бы я могла
действовать параллельно с тем, что я чувствую, я бы пошла и разорвала в клочья платье,
которое на тебе надето, Рейна».

— …Саша, я сделал что-то не так? Почему ты так себя ведешь?

— Сиф.

— Да, Саша. Это я. Это я, Сиф, человек, которого ты любишь.

— Ты можешь убраться из моего дома?



«А если возможно, то и из моей жизни».

Я встала, насмешливо улыбаясь трем застывшим людям.

— Саша!

Сиф отчаянно схватил меня за руку, когда я повернулась. По позвоночнику прошла дрожь, как
будто меня коснулся жук. Когда я оттолкнула его, он упал на землю.

— Сиф!.. Господин Сиф, я имею в виду! — инстинктивно позвала Рейна, помогая ему подняться.

— Старшая сестра! Как ты можешь так толкать кого-то? Ты что, бандит?

Это было настолько абсурдно, что я даже не могла смеяться.

— Першати, почему ты так себя ведешь? Мне кажется, тебе плохо. Ты поругалась с господином
Сифом? Если нет, как насчет того, чтобы вы двое отправились в путешествие вместе?

Когда я увидела мачеху, притворяющуюся заботливой, Сифа, притворяющегося обиженным, и
Рейну, утешающую его, я почувствовал прилив гнева.

«Я не могу поверить, что считала этих людей своей семьей».

Хотя мне хотелось набить им морды прямо сейчас, я подавила это желание и сжала кулаки.
Затем я расправила дрожащие губы в принудительной улыбке.

— Слушайте все внимательно.

Я оглядела всех троих.

— Отныне я не позволю посторонним входить в мое поместье. Это касается и господина Сифа.

***

Время шло быстро, и вскоре настал день нашей свадьбы.

Поскольку никому из нас не было выгодно откладывать ее, мы выбрали самый ранний день.

Сиф, который был обычным солдатом, потерял право сдавать экзамен на звание королевского



гвардейца, который могли сдавать только дворяне, так как его свадьба со мной была разорвана.

«Это только начало. В будущем я заставлю тебя потерять гораздо больше».

После прочтения свадебной клятвы Теодор спросил меня низким голосом:

— Неужели можно просто прочитать клятву?

— Нужно ли нам что-нибудь еще?

— Это договорные отношения, но если моя госпожа захочет, я устрою самую шикарную
свадьбу в империи.

Казалось, его не удовлетворили те несколько фраз, которые произнес чиновник.

Свадьба без посторонних глаз и поздравлений.

Я задумалась на мгновение, а затем пожала плечами, ухмыляясь.

— Просто переведи стоимость в деньги и отдай их мне по истечении года.

Мне все равно не нужна официальная свадьба. Будет лучше получить ее после развода!

Деньги – король. Деньги никогда не предадут меня.

— Ты уже думаешь о своих алиментах на год вперед? Какая дотошность.

— Я приму это как комплимент.

— А твой багаж? Его привезут сегодня?

— Я закончила упаковку сегодня утром, так что он уже должен был прибыть в поместье.

Мы начали идти к месту, где нас ждала карета. Но не успели мы сделать и нескольких шагов,
как кто-то остановил нас на нашем пути.

— Великий герцог Лапилеон.

Она удивила меня.



Девушка с золотыми волосами, развевающимися вокруг лица, смотрела на меня темно-
зелеными глазами, полными ревности и ярости.

Это было лицо, которое я уже где-то видела.

Пока я, нахмурив брови, рылась в своих воспоминаниях, Теодор вздохнул и наконец заговорил.

— Ваше высочество…

«Простите, что? Принцесса?»

Шокированная, я посмотрела на них туда-сюда. Теперь, когда я присмотрелась внимательнее,
не оставалось сомнений, что я видела это лицо на церемонии инаугурации и во время
имперских мероприятий.

Четвертая принцесса, Далия Ина Кастор.

Тогда она казалась слабой и больной, но сейчас выглядела совершенно здоровой. Похоже,
слухи о том, что она действительно выздоровела, были правдой.

— Что привело тебя сюда?

— Ты действительно женился на ком-то кроме меня?

В отличие от своей милой внешности, девушка, преградившая нам путь, оскалилась и укусила
свою губу. Казалось, что в ее глазах я вообще не существую.

— Я так долго ждала того дня, когда смогу встретить тебя. Почему ты не женишься на мне?
Неужели ты думаешь, что кто-то, кто любит тебя так же, как я, существует?

Далия подошла еще ближе. В ее зеленых глазах была тоска по кому-то, кого я не знала. Она
печально пробормотала, как будто собиралась заплакать.

— Наконец-то мы встретились. Я стала для тебя самой идеальной леди, и ничто не мешало нам.

Я думала, что император настаивал на браке, но Далия сама этого хотела? В любом случае…

«Всегда ли Далия была такой? В моих воспоминаниях она была милой и невинной
принцессой».



Пока я стояла и моргала в замешательстве, Далия положила руку на левую щеку Теодора,
прежде чем он смог отреагировать.

— Я даже послала тебе предсмертную записку, чтобы сказать, что если ты не женишься на
мне, я умру. Неужели ты этого не видел?

«Что? Я неправильно расслышала? Предсмертную записку? Она сошла с ума?»

Пощечина.

— Что ты делаешь?

При внезапном контакте, как будто он был неприятен, Теодор быстро взял руку Далии и грубо
отбросил ее. Он ударил так сильно, что тыльная сторона ее руки начала краснеть.

Но красные губы Далии, искривленные вверх, продолжали улыбаться.

— Если ты не рядом со мной, то мне незачем больше здесь жить. Ты мой мужчина, и только
мой.
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